MANUAL DEL INSPECTOR DE AERONAVEGABILIDAD (MIA) 
PARTE MRAC-OPS 1

SECCION 5: GUIAS OPS 1.345


GUIA OPS 1.345
EVALUCION DEL  PROGRAMA DESHIELO /ANTI-HIELO DE UN OPERADOR 

1. OBJETIVO. Este capítulo proporciona la guía para el Inspector de Mantenimiento Principal (PMI) asistiendo al Inspector de Operaciones Principal (POI) en la evaluación para aprobación de la propuesta de un programa de deshielo/anti-hielo
2. GENERAL. Las regulaciones actuales están basadas en el "concepto de avión limpio." Estas regulaciones prohíben un despegue cuando escarcha, hielo o nieve (contaminación) está adherido a las alas, superficies del control o hélices de un avión.  
El MRAC OPS requieren que cada operador que conducen operaciones bajo condiciones que pueden producir acumulaciones de  escarcha /nieve o hielo, debe establece procedimiento que deben ser seguidos  para el deshielo y antihielo en tierra. 
Proceso de la aprobación. La aprobación del programa de deshielo/anti-hielo de un operador  involucra los siguientes pasos: 

(a) Revisión del programa del operador sometido. Esto es que ambos el PMI y el POI que inicialmente revisan el programa propuesto para asegurar que todos los elementos requeridos se han sometido. Una vez que el PMI y el POI están satisfechos de que todos los elementos requeridos se han sido incluidos adecuadamente, ellos se distribuirán copias del programa para su evaluación.

(b) Evaluación del programa sometido del operador. Este paso consiste en conducir un análisis detallado del programa propuesto, el entrenamiento, el equipo  y  definir las facilidades propuestas a usar. 

(c) Comprobación de validación. Este paso consiste en validar el desempeño del operador durante las operaciones reales. Normalmente se realza con una inspección en sitio (inspección de Estación). 
 Emisión de Especificaciones de Operación. 
Al finalizar el proceso, el POI quien tiene la responsabilidad primaria por esta tarea, la cual se aprueba en las Especificaciones de Operación. Las Especificaciones de Operación autorizan que el operador conduzca operaciones bajo el programa, si se conoce que existen condiciones tales como escarcha, hielo o nieve puede esperarse que se adhieran al avión del operador. 

NOTA: A pesar que en la región Centro Americana no se tiene reportado que existan condiciones que requieran operaciones de deshielo /antihielo en tierra para el despegue de aeronaves, algunos operadores tienen la capacidad de operar a lugares donde si son requeridos dichos procedimientos, principalmente a Norte América y algunas partes de Sur América.  Debido a esto las referencias de documentación dada en esta guía, así como algunos contenidos que se recomiendan sean desarrollados en el programa de deshielo/ antihielo del  operador  están basado en requerimientos OACI y FAA.
En el caso que el operador subcontrate los servicios de terceros para realizar el proceso de deshielo/antihielo y/o adopte como suyos los procedimientos desarrollados por el subcontratista. Esto no excluye al operador de su responsabilidad. El operador debería en este caso tener acceso con dichos procedimientos y evaluarlos, de manera de estar seguro que cumplen con los requerimientos del fabricante del avión, las regulaciones y los estándares aceptados por la AAC y el País donde opere. 
3. DEFINICIONES.
(a) Verificación antes del despegue. 
Una verificación antes del despegue (pretakeoff) es una verificación de alas del avión o las superficies del avión representativas por escarcha, hielo o nieve dentro del tiempo holdover time. 
(b) Verificación por Contaminación antes del Despegue (pretakeoff).
 Una verificación de contaminación antes del despegue es una verificación que asegura que las alas, superficies de control y cualquier otra superficie crítica, como sea definido en el programa del operador, esta libre de escarcha, hielo o nieve. Esta debe ser realizada dentro de los cinco minutos antes de iniciar el despegue. Esta verificación debe realizarse desde afuera de la aeronave al menos que el programa lo especifique de otra forma.  
(c) Verificación fuera del avión (OTAC). Un OTAC es una verificación que tiene que ser cumplida desde fuera del avión. 

(d) Holdover Time. Es el tiempo estimado en que el fluido de deshielo/anti-hielo prevendrá la formación de escarcha o hielo y la acumulación de nieve en las superficies tratadas de un avión. El Tiempo Remanente empieza  cuando la aplicación final de fluido deshielo/anti-hielo comienza y expira cuando el fluido deshielo/anti-hielo aplicado al avión pierde su efectividad. 

4. REFERENCIAS. 

Nota: se dan una serie de referencias a documentaciones de la FAA y OACI como ayudas de apoyo para la mejor compresión del tema. 

(a) Circular de Asesoría (AC) 20-117, Riesgos Deshielo en Tierra y Operaciones en Tierra en Condiciones Conducentes para la formación de hielo en el Avión, como está enmendada. 

(b) AC 120-58, Guía para el Piloto para Deshielo en Tierra del Avión Grande, como está enmendada. 

(c) AC 120-60, Programa Deshielo y Anti-hielo en Tierra, como está enmendada.

(d) AC 135-17, Guía para el Piloto para Deshielo en Tierra del Avión Pequeño, como está enmendada. 

(e) Federal Aviation Administration (FAA) Flight Standards Publication – Winter Operations Guidance for Air Carriers and Other Adverse Weather Topics.

(f) ISO 11075, Aerospace Aircraft Deicing/Anti Icing Newtonian Fluids ISO type I. 

(g) ISO 11076, Aerospace– Aircraft Deicing/Anti icing Methods with Fluids. 

(h) ISO 11077, Aerospace– Deicing/Anti icing self Propelled Vehicles- Functional Requirements.
(i)   ISO 11078, Aerospace – Aircraft Deicing/Anti icing Non -Newtonian ISO Type II. 

(j)  Winter Operation, Douglas Aircraft Company. 

(k) Evaluación de Fluidos de deshielo/Anti-hielo, Boeing de Canadá, División De Havilland Dash 8, mensaje a todo operador No. 48

(l) Precauciones y Procedimientos con formación de hielo, Boeing de Canadá, División De Havilland Dash 8, mensaje a todo operador No. 49

(m) Detección de Hielo en la Superficie Superior del ala del MD-80, la Compañía de Aviones  Douglas, Servicio Douglas, Primer Cuarto, 1990 

(n) Efectos aerodinámicos de Fluidos de Deshielo, Boeing Airlines, Oct. - Dic. 1989

(o) Deshielo/anti-hielo del avión en tierra,  Boeing Airlines, Oct-Dic. 1989

(p)   Deshielo/anti-hielo, Avión de transporte de Boeing, Oct -Dic. 1989

(q) Operaciones de invierno--Una Actualización,  Boeing Airlines, Oct. - El Dic. 1989

(r) Publicaciones OACI:  Anexo 6 Parte I, Anexo 14 Volumen I,  Doc 9157 Part 2, Doc 9376 y Doc 9640. 
(s) Recommendation for Deicing/Anti icing of Aircraft on the Ground”. Publicado por la Association of European Airlines (AEA) disponible en www.aea.be
(t) Efectos de Contaminación del borde de ataque en el Rendimiento Aerodinámico, ACOB 8-83-1 

(u) Formación de Hielo en el Motor de Aviones turborreactores Durante los Operaciones Prolongadas en Condiciones de Formación de Hielo, ACOB 8-83-1 

5.   PROCEDIMIENTOS. 

1. Revisión con el Operador. 

(1) De ser necesario guié al operador en adquirir toda la información publicada pertinente. 

(2) Asegúrese  que el operador está familiarizado con las dificultades técnicas que pueden estar involucradas y los requerimientos reglamentarios que tienen que  reunirse. 

(3) Perfile para el operador aquellos elementos que tienen que estar contenidos en  el programa propuesto del operador y las acciones que se requerirán en cada etapa del proceso de aprobación. 

2. Revise la propuesta presentada por  el Operador. 

(1) Si el programa presentado está incompleto, inmediatamente informe al operador y determine si el operador piensa completar el paquete. 

(2) Si el programa está completo, informe al operador y distribuya los elementos a los inspectores apropiados (operaciones y mantenimiento) para evaluación inicial. 

(3) Si el paquete es inaceptable, discuta con el operador aquellos elementos que fueron inaceptables, y/o devuelva el paquete con una carta que perfila las deficiencias. 

3. Contenido del Programa
Nota: es recomendable antes de que el operador inicie el desarrollo del contenido del programa de deshielo/antihielo, se realice una reunión entre el operador con el POI y el PMI a manera que se puedan acordar los temas y el contenido de dicho programa, para lo cual pueden usar el material de referencia anteriormente listado.  En especial se recomienda ver la AC 120 – 60 en su ultima edición o la Recommendation for Deicing/Anti icing of Aircraft on the Ground”, publicado por la Association of European Airlines (AEA)

El Programa en tierra de deshielo y antihielo debería incluir al menos lo siguiente: 
(1) Una detallada descripción de: 

(i) Como el operador determina que condiciones tales como escarcha, hielo o nieve pudiera  razonablemente ser esperada  adheridas al avión y  que procedimiento  en tierra de deshielo /antihielo debe ser efectuado:  

(ii) Quien es  responsable de la decisión sobre que procedimiento de deshielo/ antihielo será ejecutado en la aeronave; 

(iii) Los procedimientos para la implementación de los procedimientos operacionales de deshielo /antihielo en tierra.

(iv)  Los deberes y responsabilidad específicos de cada posición o grupo operacional responsable de garantizar  la seguridad de la aeronave mientras se realizan los procedimientos operacionales en tierra de deshielo /antihielo. 
(2)  Entrenamiento en tierra inicial y recurrente (anual) y pruebas para las tripulaciones de cabina de mando y calificaciones para el resto de personal afectado (por ejemplo: despachadores, personal de tierra, personal de servicio subcontratado) acerca de los requerimientos específicos del programa aprobado y las responsabilidades de las personas y deberes bajo el programa aprobado,  específicamente en las siguientes áreas: 
(i)  El uso de holdover times.
(ii) Procedimientos para deshielo/antihielo, incluyendo procedimientos y responsabilidad de inspección y  verificación. 

(iii) Procedimiento de comunicación; 

(iv) Identificación de contaminación en las superficies del avión y áreas criticas, y como la contaminación afecta adversamente el performance del avión y las características de vuelo.
(v) Tipos y características de los Líquidos antihielo /deshielo;

(vi) Procedimiento de inspección de pre vuelo en clima frió;

(vii) Técnicas para reconocer contaminación en el avión;

(3) Los holdover timetables y los procedimientos para ser usados estas tablas por el personal del operador. Holdover time es el tiempo estimado que los líquidos de deshielo/ antihielo prevén la formación de escarcha o hielo y la acumulación de nieve en las superficies protegidas del avión. Holdover time principia cuando la aplicación final del liquido deshielo/antihielo comienza y expira cuando el liquido deshielo/antihielo aplicado al avión pierde su efectividad. Los holdover times deben ser soportados por datos aceptables a la AAC. El programa del operador debe incluir procedimientos la tripulación de vuelo para aumentar o disminuir determinado holdover time en condiciones cambiantes. 
(4) Procedimientos y responsabilidades por el deshielo/ antihielo del avión, procedimientos y responsabilidades por la verificación antes del despegue (pretakeoff), y procedimientos y responsabilidades por la verificación por contaminación antes del despegue (pretakeoff) del avión.  Una verificación antes del despegue es una verificación de las alas del avión o superficies representativas de la aeronave por escarcha, hielo o nieve dentro del periodo de tiempo holdover time. Una verificación por contaminantes antes del despegue es una verificación que asegura que las alas, superficies de control y cualquier otra superficie critica, como sea definido en el programa del operador, esta libre de escarcha, hielo o nieve. Esta debe ser realizada dentro de los cinco minutos antes de iniciar el despegue. Esta verificación debe realizarse desde afuera de la aeronave al menos que el programa lo especifique de otra forma.  
4.   Evalúe el Programa de Deshielo/anti-hielo del Operador. 

(1) Asegúrese que el manual proporciona instrucciones e información a todos los empleados (relacionados con esta actividad) que les permiten realizar sus deberes con un alto grado de seguridad. 

(2) Asegúrese que el manual del operador cubre el siguiente material: 

(i)  Identificación clara de cada categoría de empleado con responsabilidad por elementos del programa de deshielo/anti-hielo.

(ii)  Definición de deberes de cada empleado involucrado.

(iii) Información del fondo y los procedimientos paso a paso.

(iv) Listas de verificación, como sea apropiado, que permitirán que cada empleado  realice sus responsabilidades al estándar requerido.

(3) Verificar que el programa cumple con todos los procedimientos de deshielo/anti-hielo en tierra, usaran como referencia la AC 120-60 en su ultima enmienda  o la publicación de la Association of European Airlines (AEA) “Recommendation for Deicing/Anti icing of Aircraft on the Ground”.
(4) Evalúe el Programa de Entrenamiento del Operador. Asegúrese que el operador ha desarrollado un programa de entrenamiento que califica cada categoría de empleado con responsabilidades por deshielo/anti-hielo Los tripulantes de vuelo entrenados tienen que ser incorporados en el programa de entrenamiento aceptado del operador. El programa de entrenamiento debe incluir lo siguiente: 

(i) Procedimientos generales junto con cualquier requisito específico para cada marca, modelo y variante de avión usado por el operador. 

(ii) Medios de comprobación, calificación y recalificación para cada categoría de empleado involucrado en el programa. 

(iii) Demostración de habilidad, por desempeño, de tripulantes de vuelo, operadores de equipo e inspectores. 

(iv) Procedimientos para entrenamiento recurrente. 

(5)   Deficiencias y correcciones. 
El proceso de revisión del manual deberá llevar el mismo proceso de revisión de todo el sistema de manuales del operador de acuerdo al procedimiento de certificación. Todas la deficiencias encontradas en el Programa de deshielo /antihielo deberán ser registrada y reportadas al operador para su corrección. 
La correcciones a las deficiencias reportadas al programa de deshielo /antihielo del operador, deberán ser evaluadas y aceptadas por los inspectores de la AAC, la aceptación final de estas acciones deberán ser registradas y documentadas, formando todo estas parte del proceso de evaluación/certificación del operador. 

5.   Aprobación del Programa.
Una vez finalizada la evaluación del Programa de Deshielo /antihielo del operador, si es un solo documento será responsabilidad del POI la aprobación.  

En el caso de haberse desarrollado instrucciones /procedimientos en manuales separados (Manual General de Operaciones y en el Manual de Control de Mantenimiento)  cada inspector aprobará la  parte correspondiente a su área. 
INTENCIONALMENTE EN BLANCO.

Lista de Chequeo 1.345
EVALUACION DEL  PROGRAMA DESHIELO /ANTI-HIELO DE UN OPERADOR 

	EMPRESA:
	FECHA:




	INSPECTOR(ES):



	Proceda conforme al procedimiento establecido en el Manual del Inspector de Aeronavegabilidad y complete esta forma con los resultados encontrados. Marque con una (x) en donde corresponda; La columna (SI) indicara que satisface los requerimientos, (NO) que no satisface los requerimientos, (N/A) que no aplica y (N/R) que no esta siendo revisado.

NOTA: la  Lista de Chequeo que a continuación se detalla contiene los temas básicos generales que debería contener un Programa de Deshielo /antihielo de un operador. 


	ARTICULO REVISADO
	SI
	NO
	N/A
	N/R

	1. Tabla de contenido
	
	
	
	

	2. Lista de revisiones 
	
	
	
	

	3. Lista de Paginas Efectivas
	
	
	
	

	4. Preámbulo y procedimientos de distribución
	
	
	
	

	5. Glosario/
	
	
	
	

	6. Listado de Documentación de Referencias
	
	
	
	

	7. Procedimientos de deshielo/antihielo  utilizando líquidos
	
	
	
	

	7.1 Alcance 
	
	
	
	

	7.1.1 Se establecen los requerimientos mínimos para los métodos con líquidos y procedimientos para facilitar la operación segura del avión en condiciones de hielo.
	
	
	
	

	8. Definiciones
	
	
	
	

	8.1 Definiciones aplicables  al documento desarrollados deberían listarse tales como(pero no limitado a) : deshielo, antihielo, de-icing fluid, de-icing/anti-icing,  freezing fog, freezing drizzle, frost/thoar frost, slush, contamination, contamination check, etc. 
	
	
	
	

	9. Personal calificado y entrenado
	
	
	
	

	9.1 Entrenamiento de tripulación
	
	
	
	

	9.2 Temario de entrenamiento
	
	
	
	

	9.3 Registro de entrenamiento
	
	
	
	

	10. Manejo de Líquidos
	
	
	
	

	10.1   Almacenaje
	
	
	
	

	11. Verificación por contaminación (Contamination Check)
	
	
	
	

	12. Procedimientos: deben especificar los métodos recomendados para deshielo y antihielo del avión en tierra. 
	
	
	
	

	12.1   Deshielo (procedimientos)
	
	
	
	

	12.1.1 Requerimientos
	
	
	
	

	12.1.2 Remoción de Escarcha (frost) y capas delgadas de hielo (Light ice)
	
	
	
	

	12.1.3 Remoción de nieve.
	
	
	
	

	12.1.4 Remoción de Hielo
	
	
	
	

	12.1.5 Estrategia general en la aplicación de liquido para deshielo
	
	
	
	

	12.1.6 Alas /Cola del avión (wing/tailplane)
	
	
	
	

	12.1.7 Estabilizador Vertical (vertical surfaces)
	
	
	
	

	12.1.8 Fuselaje
	
	
	
	

	12.1.9 Trenes de aterrizaje y bahía de trenes (landing gear and Wheel bays)
	
	
	
	

	12.1.10   Motores
	
	
	
	

	12.2   Antihielo (Anti . icing)
	
	
	
	

	12.2.1 Cuando se requiere su uso
	
	
	
	

	12.2.2 Cuando su uso es opcional
	
	
	
	

	12.2.3 Generalidades
	
	
	
	

	12.2.4  Estrategia en la aplicación de líquidos antihielo
	
	
	
	

	12.3   Limitaciones y Precauciones
	
	
	
	

	12.3.1 Limitaciones relativas a Líquidos
	
	
	
	

	12.3.2 Limitaciones de Temperaturas
	
	
	
	

	12.3.2.1 Fluidos Tipo I
	
	
	
	

	12.3.2.2 Fluidos Tipo II / Tipo III / Tipo  IV
	
	
	
	

	12.3.2.3 Limitaciones de Aplicación
	
	
	
	

	12.3.2.4 Limitaciones relativas al avión
	
	
	
	

	12.3.2.5 Precauciones (procedimientos)
	
	
	
	

	12.3.2.6 Precauciones por la formación de Clear ice
	
	
	
	

	13. Requerimiento general del Avión después de deshielo/ antihielo
	
	
	
	

	13.1   Alas, cola y superficies de controles
	
	
	
	

	13.2   Pitot heads y tomas estáticas
	
	
	
	

	13.3   Entradas de Motores 
	
	
	
	

	13.4    Entradas y salidas de aire acondicionado
	
	
	
	

	13.5    Trenes de aterrizajes y puestas de trenes
	
	
	
	

	13.6    Ventilación de tanques de combustibles
	
	
	
	

	13.7   Fuselaje
	
	
	
	

	13.8   Verificación de controles de vuelo
	
	
	
	

	14.  Verificación posterior al  deshielo /antihielo
	
	
	
	

	15. Verificación antes del despegue (pre takeoff Check).
	
	
	
	

	16. Verificación por contaminación antes del despegue (pre takeoff contamination check)
	
	
	
	

	17. Procedimientos de Comunicación
	
	
	
	

	18.   Holdover Time
	
	
	
	

	Observaciones: 
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